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رْسُ الْخـامِسُ الَدَّ

یناسنا مهدزای یبرع

نیودت و هیهت

یلیلخ نیسح سدنهم
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١ــ حاوَلَ الرَّجُلُ الکْثَيـرُ المَْعاصي أنَ يصُلِحَ نفَْسَهُ، فـَلمَ يسَتطَِعْ فـِي البِْدايـَةِ.   ....................

٢ــ طلَبََ الرَّجُلُ الفْاضِلُ مِن الرَّجُلِ الکْثَيرِ المَْعاصي أنَْ يلَتْزَمَِ بِکلُِّ الحَْسَناتِ.    ....................

نوبِ لـِوَفائِـهِ بـِالعَْهْدِ.          .................... ٣ــ امِْـتـَنـَعَ الرَّجُلُ الکْثَـيـرُ المَْعاصي عَنِ الذُّ

٤ــ  کادَ الشّابُّ الکَْذّابُ يغَْرقَُ عِندَما کَذَبَ للِمَْرَّةِ الثاّلثِةَِ.          ....................

٥ــ  يظَهَْرُ الکِْذْبُ في فلََتاتِ اللِّسانِ وَ صَفَحاتِ الوَْجْهِ.          ....................

O       P                                      .ِرس حيحَ وَ الْخَطَأَ حَسَبَ نصَِّ الدَّ عَيِّنِ الصَّ

أخََذَ : شروع کرد، «أخََذَ ينُادي: 
شروع کرد به صدا زدن» 

اسِْتطَاعَ : توانست (مضارع: يسَْتطَيعُ) 
عُ)  = عَجِلَ عَ : شتافت  (مضارع: يسرُِْ أسرََْ

أصَْلَحَ : درست گرداند  
(مضارع: يصُْلِحُ) ≠ أفَسَْدَ 

أضَْمَرَ : پنهان کرد (مضارع: يضُْمِرُ)  
= أخَْفَی  ≠ أظَهَْرَ

الِتِْزام : پايبندی  (الِتزَمََ، يلَتزَمُِ)
الِتَْفَتَ: توجّه کرد (مضارع: يلَتْفَِتُ) 

«لمَ يلَتْفَِتوا: توجّه نکردند»  
أنَکَْرَ : دروغ دانست، انکار کرد  

(مضارع: ينُْکِرُ) 
تَخَلَّصَ : رها شد  (مضارع: يتَخََلَّصُ) 

ـ : به ... وانـمود کرد  تظَاهَرَ بِ
(مضارع: يتََظاهَرُ) 

ثَ : سخن گفت (مضارع:  حَدَّ
ثُ)  = کَلَّمَ، تکََلَّمَ يحَُدِّ

حَکَی : حکايت کرد  (مضارع: يحَْکي)
سَبَحَ : شنا کرد  (مضارع: يسَْبحَُ) 

صاحِب : دوست «جمع: أصَحاب» 
= صَديق  ≠ عَدوّ

صَفْحَة : يک روی چيزی 
«صَفَحاتُ الوَْجْهِ: همه جای چهره»

طنَْطَنَـة : بانگ  (بانگ آرامِ نيايش)
عادَ : بازگشت (مضارع: يعَودُ)  = رجََعَ 

فَلْتَةُ اللِّسانِ : لغزش زبان از 
نينديشيدن «جمع: فلَتَات»

کادَ يغَْرقَُ : نزديک بود غرق بشود 
کبَـُرَ : بزرگ شد (مضارع: يکَْبـُرُ) 

«کَبـُرتَْ خيانةًَ: خيانت بزرگی 
است!» کَبـُرَ ≠ صَغُـرَ

رَ : تکرار کرد  (مضارع: يکَُرِّرُ) کَرَّ
کُلَّ� : هرگاه 

نَجْدَة : کمک  = مُساعَدَة، نصرَْ

یلیلخ سدنهم اب سامت
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 امّا اگر فعلِ اوّل مضارع باشد، ترجمۀ فعل دوم چگونه خواهد بود؟ به مثال دقّت کنيد.
أفُتَِّشُ عَن مُعْجَمٍ يسُاعِدُني في فهَمِ النُّصوصِ. 

دنبال فرهنگ لغتی می گردم که مرا در فهم متون کمک کند. (كمک می كند)
. فِّ رسِْ في الصَّ     أشُاهِدُ طالبِاً يكَْتبُُ تـَمارينَ الدَّ

دانش آموزی را می بينم که تـمرين های درس را در کلاس می نويسد.

مضارع + اسم نكره + مضارع = مضارع التزامی یا مضارع اخِباری

  اکنون به ترجمۀ جملۀ زير دقّت کنيد.
اشِْتـَرَيتُْ اليْوَمَ کِتاباً قدَْ رَأيَتُْـــهُ مِنْ قبَل.    

امروز کتابی را خريدم که قبلاً آن را ديده بودم. (ديدم) 

ماضی + ماضی = ماضی بعيد يا ماضی ساده

تذكّر: ترجمه هنر است و بايد در ترجمه به مطالب بسياری مانند موضوع متن، قرائن و 
قواعد زبان مقصد توجّه كرد.
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...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

زِ الأْفَعالَ المُْتَعَدّيَةَ مِنْ: يهَْدي / کفََروا  / قرَأَتُْ / جَلسَْنا     ب: مَيِّـ
١ــ لا تشَْبَعُ: س� نـمی شود           ٢ــ لا یخَْشَعُ: فروتنی نـمی کند         ٣ــ لا ترُفَْعُ: بالا برده نـمی شود (بالا نـمی رود)

رسِ؛ ثمَُّ عَيِّـنْ نَوعَ الأْفَعالِ. ـرْ نفَْسَكَ:  أ  : ترَجِمْ هٰذِهِ العِْبارةََ حَسَبَ قَواعِدِ الدَّ  اخِْتبَِ

ترجمه

ترجمه

زا و دنکیمن ینتورف هک یبلق زا و ،دوشیمن ریس هک یسفن زا مربیم هانپ وت هب ادنوادخ  
دوشیمن هدینش هک ییاعد و دوریمن لااب هک يزامن زا و دناسریمن يدوس هک یملع

یفنم عراضمیفنم عراضمیفنم عراضمعراضم

لوهجم یفنم عراضملوهجم یفنم عراضم

یلیلخ سدنهم اب سامت
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.............................................. ، فـَصَرخََ النَّجْدَةَ، الَنَّجْدَةَ: 
١
باحَةَ ١ــ ما کانَ يعَْرفُِ السِّ

.............................................. ٢ــ أخَفَی شَيئـاً، وَ جَعَلَـهُ بعَيداً عَنِ الأْنَظارِ:  

.............................................. ٣ــ حَسِبَـهُ کِذْبـاً، وَ مـا قبَِلَـهُ:   

.............................................. ةَ مَراّتٍ:     ٤ــ عَمِلَ عَمَلاً عِدَّ

.............................................. ٥ــ أصَْبَحَ کَبيـراً:     

وْ���ئِِ�.�رسَولُ اللهِّ           ��(الَمُْبتدََأَ وَ الفْاعِلَ)
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�(اسِْمَ المُْبالغََةِ)  � � � أمَ�ُ المُْؤمِنَ� عَلـيٌّ

...........................................................................................................................................

.�أمَ�ُ المُْؤمِنَ� عَلـيٌّ  �(الَفْاعِلَ)
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?الَتَّ�ريـن

: با ... مشورت نکن     باحَة: شنا کردن                   ٢ــ لا تغَتـَرّوا: فريب نخوريد              ٣ــ لا تسَْتَشرِْ ١ــ الَسِّ
 ـالاَِحْتيال: فريبکاری  دُ: دور می سازد                      ٦ـ ٤ــ يُقَرِّبُ: نزديک می سازد              ٥ــ يبَُعِّ

رسِ تنُاسِبُ التَّوضيحاتِ التّاليَةَ؟ لُ: أيَُّ کَلمَِةٍ مِن کَلِ�تِ مُعجَمِ الدَّ الَتَّمرينُ الأْوََّ

الَتَّمرينُ الثّانـي: ترَجِْمِ الأْحَاديثَ، ثمَُّ عَيِّـنِ المَْطلوبَ مِنكَ.

قرغی داک
رمضأ

رکنأ
َرّرَک

َرُبَک

دزادنا یم شناتسود لد رد دنوادخ هک تسا ییانشور و رون شناد

دییامزایب يرادتناما و ییوگتسار هب ار اهنآ هکلب دیروخن ار ناش هزور و زامن بیرف

رود وت هب ار کیدزن و کیدزن وت هب ار رود ،تسا بارس يدننام وا اریز نکن تروشم وگغورد اب
دیامنیم

دسرن نادب دوخ يراکبیرف اب وگغورد هک دسر ىیاج هب ىیوگتسار ۀلیسو هب وگتسار ناسنا .

نکم وگزاب مدرم ىارب ىدینش ار هچ ره

رما لعفیهن لعف

لعافادتبم

یلیلخ سدنهم اب سامت
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 q  الَلِّسان               q   الَفَْـم ������q     ّالَخَْـد����q ۱ــ الَفُْنون
  q    الَْغــاز  q  ٰوی q  الَنَّـ   بّ   q الَلُّـ ٢ــ الَقِْشْـر 
  q  الَحِْمـار  q q  الَمَْرَح       q  الکـَلـْب    ٣ــ  الثعَْلَب 
 q               مال q   الأَْمَام         q  الَشِّ    ٤ــ الَيْـَميـنq الَطَّنّان  
 q     ريحَـةq  الَرَّصيـد  q  الَجَْـوّال         الَشَّ  q لاة ٥ــ الَـصَّ
q           q الأَْصَْدِقـاءq الأَْصَْحـابq  الإَْضاعَة        ٦ــ الأَْحَِبَّة  

(الَمَْجرورَ بِحَرفِ جَرٍّ وَ المَْفعولَ) ١ــ سافرَتُْ إلیَ قرَيـَةٍ شاهَدْتُ صورتَـَها أيَاّمَ صِغَري.  
...........................................................................................................................................

(الَمَْفعولَ وَ المُْضافَ إلَيهِ) بتَْ بيَتاً جَنبَ شاطِئِ البْحَرِ.   ٢ــ عَصَفَتْ رياحٌ شَديدَةٌ خَرَّ
...........................................................................................................................................���

(الَمَْفعولَ وَ المُْضافَ إليَهِ) ٣ــ وَجَدْتُ برَنامَجاً ١ يسُاعِدُنـي عَلیَ تعََلُّمِ العَْرَبيَّةِ.           
...........................................................................................................................................�

٤ــ الَکِْتابُ صَديقٌ ينُْقِذُكَ مِن مُصيبَةِ الجَْهلِ.                  (الَمُْبتدََأَ وَ الخَْبـَرَ)
...........................................................................................................................................��

رَ وَ نونَ الوِْقايةَِ) ٥ــ يعُْجِبـُني عيدٌ يفَْرَحُ فيهِ الفُْقَراءُ.                          (الَجَْمعَ المُْکَسَّ
...........................................................................................................................................

 ب: عَيِّـنِ الفِْعلَ المُْتَعَدّيَ مِن هٰذِهِ الأْفَعالِ الَّتي جاءَتْ في الجُْمَلِ السّابِقَةِ:
بتَْ         سافرَتُْ / شاهَدْتُ / عَصَفَتْ / خَرَّ

١ــ بَرنامَج: برنامه

بَبِ. الَتَّمْرينُ الثّالِثُ: عَيِّـنِ الکَْلمَِةَ الغَْريبَةَ في کلُِّ مَجموعَةٍ مَعَ بَيانِ السَّ

الَتَّمْرينُ الراّبِعُ: أ  : ترَجِمِ الْجُمَلَ التّاليَةَ، ثمَُّ عَيِّـنِ المَْطلوبَ مِنكَ.

دنتسه تروص وضع رگید يات هس

دنوشیم تفای هویم رد رگید يات هس

دنتسه ناویح رگید يات هس

دنهدیم ناشن ار تهج رگید يات هس

دنتسه هارمه نفلت هب طوبرم رگید يات هس

دنتسه ناتسود ینعم هب رگید يات هس  

12

12

12

12

12 1 2

12

112

2 1

12

مدید  ار شسکع یکدوک رد هک مدرک رفس ییاتسور هب

درک بارخ ایرد لحاس رانک رد ار يا هناخ هک دیزو يدیدش ياهداب

دنکیم مکمک یبرع يریگدای رد هک متفای ار يا همانرب

دهدیم تتاجن ینادان يلاب زا هک تسا یتسود باتک

دننکیم يداش ارقف نآ رد هک يدیع ،ارم دنکیم هدز تفگش

یلیلخ سدنهم اب سامت


